Avodah Zarah 54b- ann 12n1n> o711y - What does this mean theologically

In grappling with the persistence of pagan worship and its idols, the rabbis offer the
concept: ann 1anand 021y, This concept is used to explain not only the persistence of
idolatry, but why God does not intervene to stop natural consequences of bad deeds,
such as adultery or theft. What does this concept truly mean, and how does it relate to
the concept of n'z17x nnawn, Divine Providence?

Questions? Comments? Email dinanddaf@gmail.com
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...Philosophers asked the elders in Rome, if it is not [God’s] will [that people should
engage in] idolatry, why does God not eliminate it? They said to them, if they were
worshipping [only] objects upon which the world does not depend, God would eliminate
it. But they worship the sun and the moon and the stars and the constellations. Should
God destroy the world on account of fools? Rather God leaves the world to follow its
course and the fools who sinned will in the future be given to judgment. The one who
steals seeds for planting, [the seeds’] end should not be to sprout. The one who had sex
with another man’s wife, his end should not be to beget a child. But [God] leaves the
world to follow its course and the fools who sinned will come to be subject to justice.
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HALAKHAH: “The Elders were asked in Rome,” etc. If somebody stole seeds and
sowed, would it not grow in the end? If somebody sleeps with a married woman, would
he not in the end cause a bastard to be born? But let the world continue its usual way.
The stupid who misbehave will in the future have to account for their deeds.
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GEMARA: The Sages taught: Certain philosophers [filosofin] asked the Jewish Sages
who were in Rome: If it is not your God'’s will that people should engage in idol worship,
for what reason does God not eliminate it? The Sages said to them: Were people
worshipping only objects for which the world has no need, God would eliminate it. But
they worship the sun and the moon and the stars and the constellations. Should God
destroy the world because of the fools? Rather, the world follows its course, and the
fools who sinned will be held to judgment in the future for their transgressions.
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The baraita presents another matter that illustrates the same concept: Consider the
case of one who stole a se’a of wheat and went and planted it in the ground. By right it
should not grow. But the world goes along and follows its course and the fools who
sinned will be held to judgment in the future for their transgressions.
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The baraita presents another matter that illustrates the same concept: Consider the
case of one who engaged in intercourse with the wife of another. By right she should not
become pregnant. But the world goes along and follows its course and the fools who
sinned will be held to judgment in the future for their transgressions.
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And this is as Reish Lakish says: The Holy blessed One said: Is it not enough for the
wicked that they treat My die for a sela coin as if it were ownerless [pumbi], using it
without My permission and against My will (by causing pregnancy through adultery)?
But moreover, they also trouble Me and cause Me to sign the result of their actions
against My will (as | allow the child to be born).
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As regards the theory generally accepted by people, and likewise found in rabbinical
and prophetical writings, that a person’s sitting and rising, and in fact all of their
movements, are governed by the will and desire of God, it may be said that this is true



only in one respect. Thus, for instance, when a stone is thrown into the air and falls to
the ground, it is correct to say that the stone fell in accordance with the will of God, for it
is true that God decreed that the earth and all that goes to make it up, should be the
centre of attraction, so that when any part of it is thrown into the air, it is attracted back
to the centre. Similarly, all the particles of fire ascend according to God's will, which
preordained that fire should go upward. But it is wrong to suppose that when a certain
part of the earth is thrown upward God wills at that very moment that it should fall.
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The Mutakalllimun are, however, of a different opinion in this regard, for | have heard
them say that the Divine Will is constantly at work, decreeing everything from time to
time. *Cf. Moreh, I, 73. Sixth Proposition. See Munk, Guide, I, p. 286, n. 3. We do not
agree with them, but believe that the Divine Will ordained everything at creation, and
that all things, at all times, are regulated by the laws of nature, and run their natural
course, in accordance with what Solomon said, "As it was, so it will ever be, as it was
made so it continues, and there is nothing new under the sun".

DT D710 ,TIV'D '9 7V 'YL 'Y, 7200 0 D'RYI'D D'TI9IMN 7D D 717 0NN DN D'
NN DN WNIN'Y ,)7'R1E NYY NNIXA DNATN YAV DYINTE.N'WRIA ' DWW YONn DNY
DTN 12'NIN 121D 1'REL,NNY WTNNIY 1217 1NN )X AW T WNINNWIL.WUNIN'Y
N7 NP0 waTNa Nt taya
This occasioned the sages to say that all miracles which deviate from the natural course
of events, whether they have already occurred, or, according to promise, are to take
place in the future, were fore-ordained by the Divine Will during the six days of creation,
nature being then so constituted that those miracles which were to happen really did
afterwards take place. Then, when such an occurrence happened at its proper time, it
may have been regarded as an absolute innovation, whereas in reality it was not. The
Rabbis expatiate very much upon this subject in the Midrash Koheleth and in other
writings.
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And they have a statement in reference to this matter: "Everything follows its natural
course".In everything that they said, you will always find that the Rabbis (peace be unto



them) avoided referring to the Divine Will as determining a particular event at a
particular time. When, therefore, they said that a person rises and sits down in
accordance with the will of God, their meaning was that, when humanity was first
created, its nature was so determined that rising up and sitting down were to be optional
to the human being; but they as little meant that God wills at any special moment that
man should or should not get up, as God determines at any given time that a certain
stone should or should not fall to the ground.
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The sum and substance of the matter is, then, that you should believe that just as God
willed that human beings should be upright in stature, broad-chested, and have fingers,
likewise did God will that people should move or rest of their own accord, and that their
actions should be such as their own free will dictates to them, without any outside
influence or restraint, which fact God clearly states in the truthful Law, which elucidates
this problem, when it says, "Behold, the human is become as one of us to know good
and evil". The Targum, in paraphrasing this passage, explains the meaning of the words
mimmenu lada‘at fob wara'. The human has become the only being in the world who
possesses a characteristic which no other being has in common with humans. What is
this characteristic? It is that by and of themselves humans can distinguish between
good and evil, and do that which they please, with absolutely no restraint.
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Since, then, this is so, it would have even been possible for Adam to have stretched out
his hand, and, taking of the tree of life, to have eaten of its fruit, and thus live forever.
Since it is an essential characteristic of the human being’s makeup to act of one’s own
free will act morally or immorally, doing just as one chooses, it becomes necessary to
teach humanity the ways of righteousness, to command and exhort them, to punish and
reward them according to their deserts. It behooves humanity also to accustom
themselves to the practice of good deeds, until one acquires the virtues corresponding



to those good deeds; and, furthermore, to abstain from evil deeds so that one may
eradicate the vices that may have taken root inside. Let one not suppose that one’s
characteristics have reached such a state that they are no longer subject to change, for
any one of them may be altered from the good to the bad, and vice versa; and,
moreover, all in accordance with one’s own free will. To confirm this theory, we have
mentioned all these facts concerning the observances and the transgressions of the
Law.
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Do not presume that in the Messianic age any facet of the world's nature will change or
there will be innovations in the work of creation. Rather, the world will continue
according to its pattern.
Although Isaiah 11:6 states: "The wolf will dwell with the lamb, the leopard will lie down
with the young goat,' these words are a metaphor and a parable. The interpretation of
the prophecy is as follows: Israel will dwell securely together with the wicked gentiles
who are likened to a wolf and a leopard, as in the prophecy Jeremiah 5:6: 'A wolf from
the wilderness shall spoil them and a leopard will stalk their cities.' They will all return to
the true faith and no longer steal or destroy. Rather, they will eat permitted food at
peace with Israel as Isaiah 11:7 states: 'The lion will eat straw like an ox.'
Similarly, other Messianic prophecies of this nature are metaphors. In the Messianic era,
everyone will realize which matters were implied by these metaphors and which
allusions they contained.
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“And so it shall be as a sign upon your hand and as a symbol on your forehead that with
a mighty hand God freed us from Egypt.”
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....And now | shall declare to you a general principle in the reason of many
commandments. Beginning with the days of Enosh when idol-worship came into
existence, opinions in the matter of faith fell into error. Some people denied the root of
faith by saying that the world is eternal; they denied the Eternal, and said: It is not He
[Who called forth the world into existence]. Others denied His knowledge of individual
matters, and they say, How doth G-d know? and is there knowledge in the Most High?
Some admit His knowledge but deny the principle of providence and make men as the
fishes of the sea, [believing] that G-d does not watch over them and that there is no
punishment or reward for their deeds, for they say the Eternal hath forsaken the land.
Now when G-d is pleased to bring about a change in the customary and natural order of
the world for the sake of a people or an individual, then the voidance of all these [false
beliefs] becomes clear to all people, since a wondrous miracle shows that the world has
a G-d Who created it, and Who knows and supervises it, and Who has the power to
change it...
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Through the great open miracles, one comes to admit the hidden miracles which
constitute the foundation of the whole Torah, for no one can have a part in the Torah of
Moses our teacher unless he believes that all our words and our events, [as dictated in
the Torah], are miraculous in scope, there being no natural or customary way of the
world in them, whether affecting the public or the individual. Instead, if a person



observes the commandments, His reward will bring him success, and if he violates
them, His punishment will cause his extinction. It is all by decree of the Most High, as |
have already mentioned. The hidden miracles done to the public come to be known as
is mentioned in the assurances of the Torah on the subject of the blessings and
imprecations, as the verse says: And all the nations shall say: Wherefore hath the
Eternal done thus unto this land? ... Then men shall say: Because they forsook the
covenant of the Eternal, the G-d of their fathers. Thus it will become known to all nations
that their punishment came from G-d. And of the fulfillment of the commandments it
says, And all the peoples of the earth shall see that the name of the Eternal is called
upon thee. | will yet explain this, with the help of God.
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...Now we have already explained that all these blessings are miracles, for it is not
natural that the rains should come [in their due season], and that we should have peace
from our enemies, and that they should have faintness of heart so that a hundred of
them flee before five, as a result of us observing the statutes and commandments of
God, nor that everything should be the opposite [i.e., that none of these things should
happen] because of us planting in the Seventh year [which we are forbidden to do]. But
although they are hidden miracles, for they are [brought about] by means of the natural
events of the world occurring according to their habit, yet [the Torah mentions them
separately because] they come to be known [as miracles] because of their constant and
continuous occurrence in the whole Land. For if one righteous person lives and G-d
takes away sickness from them, and that person lives a full life, this also happens to
some wicked people [and is thus not acknowledged as miraculous]. But when an entire



land and a whole people always have rains coming in their season, and plenitude,
security, peace, health, strength and defeat of their enemies, in a manner unparalleled
in the whole world, it becomes known to all that this is the Eternal’s doing. Therefore
God said [in connection with these blessings], And all the peoples shall see that the
Name of the Eternal is called upon you, and they shall be afraid of you...(Devarim
28:10)



